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Pedepar:

1. MeTa mocigKeHHs TI0JIrae y BUSIBJIEHHI OCOGIMBOCTEN BioOpaskeHHSI KOCMOTOHIYHOI KApTHHU CBITY Y
(pas3eosIoriyHMX OAUHUIISLX CYyYaCHOI HiMelpKoi MOBY i crienuiku ix PyHKLiOHYBaHHS B HIMELIbLKOMOBHI
Xy[IOXHIN Ta MyosinucTUYHiN sitepaTypi. O6'eKT HOCiIKeHHS - (Ppa3eosIoriuHi OJMHHUL Cy4aCcHOI HiMELbKOi MOBH,
BiJIbHI IPOTOTUIM SIKUX Bif0O6pakaloTb KOCMOTOHIYHY KapTUHY CBITY. [IpegmeT qoCliIpKeHHs - MOBHI 3aco6U
peastizallii KOCMOTOHIYHOTO KOMIIOHEHTY 3HaYeHHSsI PPpa3eosIoriyHUX ONVHULb B CY4aCHIl HiMelbKill XyHLoKHil Ta
ny6IinMCTUYHUN JiTepaTypi MeTonu JOCHiIKEHHS: aHajli3 CJIOBHUKOBUX AeQiHillill; KOMIIOHEHTHUH aHali3
3HAYEHHSI MOBHUX OJIUHULb; CYLiJIbHAa BUOipKa; ONIMCOBUI; KOHTEKCTYyaJIbHUN Ta €TUMOJIOTIYHUY aHaui3u. HaykoBa
HOBH3HA MOJIATa€e B TOMY, 1O B Hill yIIepIlle BUOKPEMJIEHO Ta CXapakKTEPU30BaHO CEMAHTUYHI Py
($ppazeosoriyHuX OANHULIb i3 KOCMOTOHIYHUM KOMIIOHEHTOM, JIO SIKUX HaJlexKaTb 3eMJis, BOJA, BOTOHb, TIOBITPS;
He00; BCTAaHOBJIEHO (PYHKILIOHAJIbHO-CTUJIICTUYHI 0COOJINBOCTI (Ppa3eoIori3Mis, sIKi Bi0OpaskaloTb KOCMOTOHIUYHY
KapTHHY CBiTy, B Cy4YaCHUX HIMENbKUX XY OKHIX Ta MyOJIIIMCTUYHUX TeKCTaX. TeopeTuyHa 3HaYyIiCTh AUCepTaLLii

II0JISITa€ Y TOMY, 11O ii pe3yJIbTaTh € BHECKOM Y PO3B'sI3aHHS IIPOPOJIEM JIIHI'BOKYJITYPOJIOTii Ta PpaseosoriyHoi



ceMaHTUKU. [IpakTuyHa LiHHICTh BUSHAYAETHCH MOKJIMBICTIO BUKOPUCTAHHS MOT0 II0JIOKEHD Ta PE3YJIbTATIB Y
TEOPeTUYHUX Kypcax i3 mpobsieM JeKCUKOJIOTii, CTUJIICTUKY, a TAaKOX Yy CIIEeLIKypcax i3 mpobyiem

JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, y HAyKOBUX PO3BiJIKaxX CTYy/I€HTIB Ta acIipaHTiB, y JleKCUKorpadiuHiil npakTut.

2. The objective of the research is to discover the peculiarities of representation of the cosmogonic picture of the
world in phraseological units of Contemporary German and the specificity of their functioning in German fiction
and publicistic literature. The object of the research is the phraseological units of Contemporary German, the free
prototypes of which reflect the cosmogonic picture of the world. The subject of the research is the language
means of implementation of a cosmogonic component of the meaning of phraseological units in Contemporary
German fiction and publicistic literature. The methods of the research: the analysis of lexical definitions;
component analysis of the meaning of linguistic units; continuous selection, descriptive; contextual and
etymological analyses. The scientific novelty of the research consists in that the semantic groups of phraseological
units with a cosmogonig component have been distinguished and characterized firstly such as earth, water, fire,
air, sky. The functional and stylistic peculiarities of idioms which represent the cosmogonic picture of the world in
Contemporary German fiction and publicistic texts have been determined. The theoretical value of the thesis
consists in that the results are the contribution into the problems solution of linguistic culture and phraseological
semantics. The practical value of the research is determined by the opportunity to use its principles and results in
the theoretical courses of the lexicology and stylistics problems and also in special courses of the problems of
linguistic culture, in scientific researches of students and post graduate students, in lexicographical practice.
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